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Acceda al portal Inter Web a través de nuestra página (http://www.derecho.inter.edu/)  

Access the Inter Web portal through our website: (http://www.derecho.inter.edu/)  
 

 

 
O visite directamente el enlace (https://ssb.ec.inter.edu/PROD/twbkwbis.P_WWWLogin) 
Or visit (https://ssb.ec.inter.edu/PROD/twbkwbis.P_WWWLogin) 

 

 
  

http://www.derecho.inter.edu/
http://www.derecho.inter.edu/
https://ssb.ec.inter.edu/PROD/twbkwbis.P_WWWLogin
https://ssb.ec.inter.edu/PROD/twbkwbis.P_WWWLogin
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Escriba su “User ID” (número de estudiante) y “PIN”. 
Type your “USER ID” (Student identification number) and “PIN”. 

 
 *Su “PIN”  es su fecha de nacimiento en el siguiente formato: mmddaa. Ejemplo: Si nació el 

3 de enero de 1975, escriba 010375 (sin espacios) y pulse "Login”.  

 

Your “PIN” is your date of birth in the following format: mmddyy. For example: If you were born on January 3, 
1975, type 010375 (without spaces) and click "Login".  
 

 

 
 Si está accediendo por primera vez o expiró su PIN, el sistema le pedirá que escriba su “PIN” 

nuevamente y lo confirme. Luego, pulse "LOGIN". 
 

If you are accessing for the first time, the system will ask you to write and confirm your “PIN” and then click 
“LOGIN”. 
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En la siguiente pantalla, seleccione “Servicios Estudiantiles”. 
On the next screen, select “Student Services”. 
 

 

Luego, seleccione “Matrícula”. 
Then, click “Registration”. 
 

 

Y luego seleccione “Matricular y cambio de cursos” 
And click “Register and Add/Drop Classes” 
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En “Select a Term”, seleccione el término académico para los cursos a matricular: por ejemplo, JAN-
MAY LAW 2019. Luego, seleccione “Submit”. Repite el proceso para cada término a registrar. 
 

Choose the option “Select a Term”, for each term you wish to register courses. For example: JAN-MAY LAW 2019. Then click 

“Submit”. Repeat this process for each term. 
 

 

 

 Recuerda que si seleccionas el término académico incorrecto, el sistema indicará que no 
tienes Time Ticket y no podrás registrar tus cursos. 
Remember that if you select the wrong academic term, the system will indicate that you do not have a 
Time Ticket and you will not be able to register your courses. 
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Si aún no es el momento de hacer matrícula, aparecerá un mensaje similar a este (“Time Ticket”):  
If it is not time to enroll yet, a message similar to this one will appear:  

 

YOU MAY REGISTER DURING THE FOLLOWING TIME 
From    Begin      Time      to     End time 

24 NOV, 2018     09:00 p.m. 06 JAN, 2019  11:59 p.m. 
 
 
Si ya es momento de hacer matrícula  escriba en los espacios correspondientes en “Añadir o dar de 
baja cursos” la numeración de los cursos que interesa (CRNs). 
 

If it is time to enroll, select, “Add/Drop Classes” to begin your registration process. Type the course reference 
numbers (CRNs) of the courses you are interested  

 

 

 
 
 

Oprima “Submit Changes” para guardar sus cursos.  
Click “Submit Changes” to save your courses.  
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Si va a realizar cambios a su programa de clases, seleccione WEB DROP/DELETE en “Action”. Luego, 
seleccione el curso que desea añadir siguiendo los pasos anteriores o realizando un “Class Search”. 
 

If you are going to make changes to your class program slect WEB DROP/DELETE in the "Action" part. Then, 
select the course you want to add by following the steps above or by doing a "Class Search". 

 
 

 
 
 

 
Imprima su programa de clases.  
Print your course registration.  

 

Acepte los cargos correspondientes a su matrícula por la web o visite la oficina de Recaudaciones.  
Accept charges trough the web or Visit the Bursar’s Office. 

 
Recuerde salir de la página para proteger su privacidad. 
Remember to completely exit the browser to protect your privacy. 
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Posibles errores durante el proceso de matrícula y pasos a seguir.  
Possible errors during your registration and steps to follow. 

 

MESSAGE  EXPLANATION OR ACTION EXPLICACIÓN O ACCIÓN 

CANCELED COURSE Canceled course Curso cancelado 

CLASS RESTRICTION 
You have selected a course from a 
different J.D. or LL.M. program. 

Ha seleccionado un curso del J.D. en 
inglés o de maestría. 

CLOSED SECTION 
Enrollment limit has been reached, you 
must register in another course. 

El curso está cerrado, deberá registrarse 
en otro curso. 

COLLEGE 
RESTRICTION 

Section of the course is restricted to a 
specified group of students. Example: 
Daily/Evening students 

Esa sección del curso está dirigida a un 
grupo específico de estudiantes: por 
ejemplo, estudiantes Diurnos/Nocturnos. 

DUPLICATE CRN 
You have added the same CRN twice. 
Drop one. 

Ha seleccionado el mismo CRN dos veces, 
elimine uno de los CRN. 

HOLD 
The student must refer to the office 
that placed the hold for removal. 

Debe referirse a la oficina que hizo la 
anotación de "HOLD" para eliminarlo. 

LEVEL RESTRICTION 
Course is restricted to a specified group 
of students; example: last year 
students or graduation candidates. 

Ha seleccionado un curso restringido 
para un grupo específico de estudiantes; 
por ejemplo: tercer año o candidatos a 
graduación. 

MAJOR RESTRICTIONS 
Course is restricted to a specified group 
of students; example: Litigation LL.M. 
students 

Ha seleccionado un curso restringido 
para un grupo específico de estudiantes; 
por ejemplo: estudiantes del LL.M. en 
Litigación 

MAXIMUM HOURS 
EXCEEDED 

Limit on the maximum number of 
credits a student can register in a 
semester. You may not register more 
classes until drop one. 

Ha cumplido con el  máximo de créditos 
en los que puede matricularse durante el 
semestre y no podrá registrarse en más 
cursos hasta que no dé de baja algún 
curso. 

PRE-REQUISITE 
Student must pass the pre-requisite 
course in order to enroll. 

Debe haber aprobado el curso 
prerrequisito para poder matricularse. 

TIME CONFLICT WITH 
CRN XXXXX 

You must register other course that 
meet at a different day or time. 

Debe matricularse en un curso que tenga 
un día u horario distinto. 

 


